





Povabilo k oddaji ponudbe

Nuklearna elektrarna Krsko, d.o.0., Vrbina 12, Krsko (v nadaljevanju "naro¢nik") vabi
ponudnike, da predajo ponudbo za »Zamenjava rezervoarja goriva za sistem pomoZne pare
(modifikacija 1224-FO-L)«, skladno z Zakonom o javnem naro¢anju ZJN-3 (Uradni list RS,
§t. 91/2015; v nadaljevanju ZJN-3) in to dokumentacijo.
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Krsko, 11. 4. 2017

Zamenjava rezervoarja goriva za sistern pomoZne pare 2





































































































































































Tocka

Vsebina

Uvod in opis problema

Modifikacija zajema zamenjavo obstojedega nadzemnega rezervoarja goriva za

sistem pomoZne pare FO103TNK-001 in pripadajoe opreme potrebne za
nemoteno obratovanje FO sistema (Crpalke, ventili, instrumentacija...) po
principu »Kljuc v roke«.

Obstojeci rezervoar se zamernja s pelimi podzemnimi rezervoarji skupne
kapacitete 500 m3 (vsak posameézni rezervoar kapacitete 100 m3). Novi
rezervoatji bodo horizontalne izvedbe z dvojnim plas®em in medseboino
povezani s kolektorskim cevovodom. Rezervoarji se opremijo z vso opremo, ki jo
zahteva zakonodaja.

V modifikacijo je med ostalim vkljudena tudi zamenjava podzemnih cevevodov
FO sistema, ureditev okolice vkljugno z odstranitvijo obstojetega rezervoarja,
ureditev nadstrednice pri Grpalkah FO104PMP in FOL05PMP, zamenjava FO
érpalk, odstranitev stabilnega sistema za gaSenje poZara s peno, povezava vseh
informacij na PIS in alarmni sistem AS.

Obseg storitve

o Jzvedbu detajlnega obhoda vseh v modifikacijo vkljucenih lokacij,

e Detajlni pregled obstojese dokuineritacije,

»  Geodetski posnetek lokacije,

» Izdelava idejnih zasnov 1DZ za zamenjavo rezervoarja po ZGO-1,

o Izdelava Projekta za pridobitev gradbenega dovoljenja PGD po ZGO-lza
zamenjavo rézervoarja § shematskim prikazom prikifjuckov na obstojeée
sisteme NEK (v sklopu Projekta izdelati Varnostni natrt),

e Izdelava Projekta za izvedbo PZVDMP po ESP-2.602 za kowipletni obseg

modifikacije kot je definiran v CDP 1224-FO-L in v projektnih vhodnih
podatkih DI 1224-FO-L rcv.0,
o Studija poZarie varnosti in Elaborat eksplozijske ogroZenosti,

| ® Revizija specifikacije SP-G345 ali izdelava nove specifikacije za nove FO

rezervoarje po podlagah iz DI 1224-FO-L rev.0 (Priloga 1) in podatkih
proizvajalca.

e Dobava vseh komponent in opreme v skiadu z BOM (Bill of material) v

sekciji C modifikacijskega pakeéta v skladu zahtevami obstojedih NEK
specifikacij, definiranih v DI 1224-FO-L ali v skladu z novimi izdelagimi
specifikacijami po postopku ESP-2.617 in ponudbami predhodno odobrenimi
s strani NEK,

| » Izdelava instalacijskega paketa IP v skladu z ESP-2.619,
s Izvedba vseh del (strojna, gradbena, elektro in instrumentacijska) vkljuéno z

rugitvijo obstojecega rezervoarja in ureditvijo okolice (odvoz zemljine...),

» Izdelava in predaja vseh zapisov kontrole in zagotavljanja kakovosti tako iz
faze izdelave opreme (atesti,...) kot tudi iz izvedbene faze (kontrolni zapisi
pregleda zvarov,...)

o Izvedba testov funkcionalnosti,

e Izdelava FDCR in zagotovitev prisotnosti projektanta v fazi izvedhe
modifikacije,

e Ureditev EAM-MECL baze podatkov,

o Izdelava As-Built nadrtov in ureditev DCM (Docurment Control Modul) baze,

e Izdelava Turn-Over Package (TOP) po ESP-2.611.

Ponudba mora vsebovati:

SP-ES606 Rev.2 Priloga 17-10

1. Opis naloge in naéin izvedbe v katerem bo razvidno razumevanje obsega del.
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Seznam standardov, uporabljenih v projektu

Organizacijska shema, kvalifikacije in reference asebja

Seznam podizvajalcev z referencami

Seznam in potrdila za raCunalniske programi uporabljene v fazi projektiranja |
Terminski plan

Plan/program zagotovitve kakovosti

Spisek dél, ki ne sodijo v obseg del narodila in sc zahtevajo od naroénika

3. Varnostna klasifikacija

NSR

Projektni vhodni
podatki

CDP 1224-FO-L
DI 1224-FO-L rev.0
D-302-404
D-302-281

Program za kontrolo
izvajanja storitve

TzvajalCev sistem vodenja kvalitete v skladu z 1SO 9001
ESP-2.606 Peer Reviews

Vsi dokumenti morajo biti pred predajo v NEK prevetjeni in odobreni v skladu s
poslovnikom kvalitete pogodbenika in NEK postopkom ESP-2.606.

Predpisi, standardi in
kriteriji

Zakon o graditvi objektov — ZGO-1 (Ur.L RS, &. 110/02) z vsemi kasnejimi
dopolnitvami in podzakouskimi akti,

Odiok o ureditvenem naértu Nukleatne elektrarne Kriko (Url SRS, it
48/87),

Odlok o spremernball in dopolnitvah adloka o ureditvenem nadrtu Nuklearne |
elektrarne Kriko (Ur.l. RS, 3. 59/97),

Zakon o varstvu okolja ZVO-1 (Ur.L. RS, §t. 41/04),

Uredba o skladigSenju nevarnih teko&in v nepremiénih skladisénih posodah
(Ur.l. RS, &. 104/09, 29/10 in 105/10),

SIST EN 12285-1:2003 »V delavnici izdelani jekleni rezervoarji — 1. del:
Enoplaséni in dvoplastni leZeCi valjusti rezervoarji za podzemno skladidéenje .
gorljivih in negorljivih tekoCin, ki oneshaZujcjo vodo,

ESP-2.111, Rev. 3, EAM/MECL Data Element Structure/Definition,
ESP-2.303, Rev. 6, Evaluation of Changes in NEK,

RSP-2.602, Rev. 7, Plant Design Modification,

ESP-2.604, Rev. 5, Design Considerations, Bases and Inputs,

ESP-2.605, Rev. 3, Design Analyses and Calculations,

ESP-2.606, Rev. 3, Peer Roviews,

ESP-2.609, Rev. 6, Field Design Change Request,

ESP-2.611, Rev. 6, Design Modification Turnover and Closeout,

ESP-2.613, Rev. 2, Yzdelava, preslikovanje, popravijanje in predaja nacrtov,
ESP-2.617, Rev. 5. Engineering, Services, Material, and Equoipment
‘Technical Specifications (Tecnical Specifications)

ESP-2.618, Rev. 3, System Design Description (SDD)

ESP-2.619, Rev. 3, Preparation of Installation Packages,

ESP-2.624, Rev. 2, Design Impact Cvaluation.

Vsi ostali predpisi, standardi in kriteriji so definirani v DI 1224-FO-L rev.0.

SP-E5606 Rev.2 Priloga 17-10





































































































































PLANT MODIFICATION

Plant Mod. No. CDP 1224-FO-L

Rev. No. ‘0

DESIGN CONSIDERATION SHEET Page No.

Document ID DI 1224-FO-L Requirements
Rev. No. Rev".o quirer

Page No. ~ 1

Design Input

Design Input Réq uired‘?

Yes ) DI Requirehients

Safety Related.

‘[]

Basic functions of each étru.cture, systém and
component.

% See Continuation Sheet ltem 2

Performance recjuiremen:ts such as ca‘paoity,
rating, system output

See Continuation Sheet Item- 3

x

Regulatory Requirements, Codes & Standards.
a. 10CFR50 Appendix A, General Design
Criteria.
b. Technical Specification
1} Surveillance
2) Basis
Regulatory Guides
Standard Review Plans

e. Other Codes and Standards

<~ OQOooQg O

See Continuation Sheet ltem 4e

Process design conditions such as:
a. Pressure
b. Temperature

¢.  Fluid Chemistry

X See Continuation Sheet ltem 5 a
X See Continuation Sheet ltem 5 b

X See Continuation Sheet item 5c¢

Design analysis and load such as:
a. Seismic

Thermal
Dynamic

Pipe whip

Wind or tornado

o 2 o T

See Continuation Sheet ltem 6 a

See Continuation Sheet ltem 6 &

Environmental conditions anticipated during
storage, construction, operation and accidents (if
equipment safety function is required) such as
pressure, temperature, humidity, corrosiveness, site
elevation, wind direction, nuclear radiation,
electromagnetic radiation, and duration of exposure,
and their effect on expected service life.

0O = = < O O0Og [ x = x x

X See Continuation Sheet ltem 7

Interface characteristics and capability requirements

with supporting structures, auxiliary systems, and
components,; such as:
Power source

Instrumentation
Instrument and service air
Cooling water

Ventilation

™o a2 0 oW

Auxiliary steam

x x x QO

1 =

See Continuation Sheet ltem 8a

See Continuation Sheet Item 8b

g0 x x
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PLANT MODIFICATION Plant Mod. No. ~ CPP 1224-FO-L

Rev.No.  ©
DESIGN CONSIDERATION SHEET Page No.
Document 1D DI 1224-FOL - _
Rev. No. DI 1224-FO-L Rev.0 Reguirements
Page No. 2 ' '

' } DeS1gn input Requured?
Design Input

No | Yes v DI Requnrements

9. Material requirements including such items as
compatibility, electrical insulation properties,
protective coating and corrosion resistance, thermal
and radiation aging.

10. Mechanical requirements such as:
a. Vibration

[

X See Continuation Sheet ltem 9

| See Continuation Sheet ltern 10a

O X

b. Stress M X See Continuation Sheet item10b

¢. Shock X ]

d. Reaction forces D X See Continuation Sheet ltem 10d
11. Structural reqwrements coverlng such ;tems as

a. Equipment foundations ] X | See Continuation Sheet ltem11a

b. Plpe SUppOrtS O X See Con{muataon Sheat item1 1b
12. Hydraulic reqwrements such as pump net posmve 1!l x See Contlnuatlon Sheet Item 12

suction heads (NPSH), allowable pressure drops,
and allowable fluid velocities.

13. Chemistry requirements. such as prowsmns for v X - 1
sampling and limitations on water chemistry.

14. Electrical requirements such as:

a. Source of power D X See Continuation Sheet ltem14a
b. Voltage | X See Continuation Sheet ltem14b
c. Raceway requirements O X See Continuation Sheet ltem14c
d. Electrical insuiation | x | See Continuation Sheet ltem14d
e. Motor requirements [j X See Continuation Sheet ltemide
f. Operational and protective grounding O X See Continuation Sheet ltern14f
15. The impact of electrical loads and load cycling or
sequencing should also be considered on:
a. AC Load Study Report | X See Continuation Sheet Item15a
b. DC lLoad S.tudy Report X O
16. Layout and arrangement reqwrements il X | See Continuation Sheet itemi6
17. Qperational requirements under various condmons ] x | See Continuation Sheet ltem17
such as plant startup, normal plant operation, plant
shutdown, plant emergency operation, special or
infrequent operation, and system abnormal or
emergency operation.
18. Emergency Qperating Procedures 0§ x See Continuation Sheet ltem18

ESP-2.604. rev. 5
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DESIGN CONSIDERATION SHEET

Plant Mod. No.  CDP 1224-FO-L

Rev. No. 0

Page No.

Document D DI 1224-FO-L
Rev. No. Di 1224-FO-L ‘ "Rev.0
Page No. 3 ' -

Requirements

Design Input

Desrgn Input Requured"

No

Yes Dt Requnrements

18.

20.

Instrumentation and contral requirements including
indicating instruments, controls and alarms required
for operation, testing, and maintenance.
Requirements such as type of instrument, instalied
spares, range of measurement, shielding,
instrument grounding, location of indication and
human factor consideration (NUREG-0700) should

_ also be included.

See Continuation Sheet [tem19

Access and admlmstratlve control requlrements for
plant security including Cyber Security.

- 21,

Redundancy, diversity, and separation reqmrements
of structures, systems and components.

|

22,

Failure effects requirements of structu res systems
and components, including a definition of those
events and accidents which they must be designed
to withstand

a. LOCA Analysis

b. Flooding Analysis

c. Control Room Habitability Report

d

ngh Energy Line Break Analy5|s Report

X X X X

Ooood

23.

Special acceptance testlng, |n5pect|on and
witnessing requirements during fabrication, receipt,
and installation. Acceptable tolerances for important
dimensions, NDE, inspection, and test acceptance
criteria.

O

See Continuation Sheet ltem 23

24.

Accessibility, maintenance, repair, and inservice
inspection requirements for the plant including the
conditions under which these will be performed.

See Continuation Sheet ltem 24

25.

Unusual personnel requirements and limitations
including the qualification and number of personnel
available for the plant operation, maintenance,
testing and inspection, and permissible personnel
radiation exposures for specified areas and
conditions.

See Continuation Sheet item 25

26.

Unusual transportability requirement such as size
and shipping weight limitations.

a

See Continuation Sheet ltem 26

27.

Fire protection or resistance requirements.

See Continuation Sheet ltem 27

28.

Affect on Fire Hazard Analysis.

See Continuation Sheet Rem 28

29.

Unusual handling, storage, and shipping
requirements.

OO |O

See Continuation Sheet ltem 29
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Rev. No. 0

DESIGN INPUT, CONTINUATION SHEET Page No.

Document ID ~ DI 1224-FO-L
Rev. No. 0
Page No. 1

1. Safety Related

Rezervoar goriva FO103TNK-001 z vso pripadajo¢o opremo (Crpalke, ventili, nadzorna
indtrumentacija) za sistem pomozne pare je klasificiran kot Non Nuclear Safety.

2. Basic functions of each structure, system and component

Osnovna funkcija sistema zagotavljanja goriva za sistem pomozne pare je hramba in
zagotavijanje goriva za pomozne kotle. Operabilnost sistema ni bistvena za
zagotavljanje varne zaustavitve.

Sistem tvorijo;

- rezervoar goriva FO103TNK-001, ki se modificira:

- dve motorno gnani ¢rpalki za transfer goriva (vsaka s 100% zmogljivostjo)
(FO104PMP-001 in 002), ki se madificirata glede na tip novega rezervoarja;

- dve érpalki za polnjenje rezervoarja (FO105PMP-001 in 002), ki se modificirata
glede na tip novega rezervoarija;

- cevovodi, hadzemni in podzemni, ki se zamenjajo;

- ventili, ki se zamenjajo;

- polnilni prikljucki;

- duplex sita, ki se modificirajo;

- intrumentacija in kontrola, ki se modificira;

- sistem za gjaéenje s priklju¢kom na obstojedi sistem gasenja, ki se modificira glede
na tip novega rezervoarja.

V ¢asu zaustavitve elektrarne zagotavija obstojeéi rezervoar gorivo za 27 dni
neprekinjenega obratovanja enega kotla za pomozno paro brez dodatnega polnjenja.
Med zagonom elektrarne zagotavija sistem zadostno koliino goriva za neprekinjeno
obratovanje enega kotla za 13,5 dni brez dodatnega polnjenja.

Med obratovanjem elektramme mora biti zagotovijeno zadosti goriva za minimalno
sedem3 dni obratovanja kotla pomozne pare (8% sedanje kapacitete rezervoarja = cca
121 m).
V obsegu DMP, je potrebno prepoznati in ustrezno obravnavati vse afektirane in nove
komponente za katere je potrebno pravoc¢asno zagotoviti EAM-MECL oznake.

3. Performance requirements

3.1 Obstojedi; rezervoar FO103TNK-001 (ref. SP-G344), ki se zamenja s petimi
novimi dviaplaéc”:n:imi vkopanimi rezervoarji:
- kapa%:iteta: 1514 m®
- medij: Fuel ol #2
- ambientalna temperatura: max. 37,3°C, min. -17,7°C
- maksimalni pretoki:
vtok: 113,56 m*h
iztok: 5,67 m*h
- maksimalni obratovalni tlak: atmosferski

ESP-2.604, rev. 5
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OESIGN INPUT, CONTINUATION SHEET Page No.
Document ID D1 1224-FO-L
Rev. No. 0
PageNo. 2

- projekina temperatura. 66 °C
- projektni tlak: atmosferski

3.2 Novi rezervoarji skupnega konstnega volumna 500 m3 (ref. SP-G345, Tank
Specification Sheet FO103TNK — Draft — Priloga 1):
- 5 dvopladénih, vkopanih jeklenih rezervoarjev
- 5x 100 m®koristne kapacitete, povezani s skupnim kolektorskim cevovodom
in s pripadajoimi izolacijskimi ventili.(Slika 1)
sesalna Crpalka
kolektorski cavovod

izolacijski
ventil

Slika 1. Konfiguracija postavitve podzemnih rezervoarjev

Vsak rezervoar mora biti opremljen z vso opremo, ki jo zahtevajo predpisi, med
drugim je to: |
e oprema za zvoctno ali vizualno opozarjanje ob nenadzorovanom iztekanju
nevarne tekoCine iz rezervoarja — v primeru zaznanega iztekanja se sprozi
alarm na AS sistemu,
e ustrezni merilnik nivoja s povezavo na PIS (principna shema je prikazana
naSlika 2),
e merilnik temperature,
e oprema za prepre€evanje polnjenja nad nazivno prostornino rezervoarja,
e plamenska zapora,
¢ lo¢ena revizijska odprtina za vstop osebja za potrebe pregleda in Cis¢enja,
e dihalni ventil,
s ozemljitey, in
e ostala zahtevana oprema.
Informacije o nivoju v posameznem rezervoarju morajo biti povezane na PIS. PIS
mimika mora biti prilagojena tako, da so informacije na razpolago za vsak
rezervoar posebe;.

ESP-2.604, rev. 5
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Detekcija iztekanja medija iz posameznega rezervoarja mora biti povezana na
PiS in na AS sistem. Alarm se mora sproZiti v primeru zaznanega iztekanja iz
katerega koli rezervoarja.

3.3 Obstoje¢i motorno gnani ¢rpalki za transfer goriva FO104PMP-001 in 002 (ref.
SP-G343), vsaka s 100% kapaciteto bosta zamenjani z novima sesalnima
Crpalkama, za kateri je potrebno pripraviti specifikacijo za nabavo:

- kapaciteta; 11,2 m%h

- dobavna visina (TDH) pri nazivni kapaciteti: 29,5 m
- »shut off head«: 31,7 m

- temperatura medija (max/min): 20 °C/-8,67 °C

- lokacija: dvorisCe (yard), soba J08, elevacija 100.30

Novi sesalni ¢rpalki bosta nameséeni na lokaciji obstojeCih Crpalk ali drugi
primerni lokaciji. Prilagojeni morata biti novemu tipu rezervoarja, zagotovljena
mora biti redundanca in ustrezna zasCita Crpalk v primeru praznih sesalnih
cevovodov oziroma nizkega-nizkega (LLO-LO) nivoja v rezervoarju.

3.4 Obstojedi ¢rpalki za polnjenje rezervoarja FO105PMP-001 in 002

Crpalki sluzita za pretakanje goriva iz cisterne v obstoje¢i nadzemni rezervoar.

Potrebno je oceniti potrebo po &rpalkah. V primeru potrebe po Crpalkah za
precrpavanje goriva iz cisterne v rezervoarje je potrebno pripraviti specifikacijo za
nabavo novih ¢rpalk.

V primeru, da ni potrebe po ¢rpalkah za poinjenje podzemnih rezervoarjev, je
potrebno odstraniti vso obstojefo opremo, ki je sluzila za preérpavanje goriva iz
cistern v rezervoar (ref. D-302-281 — Priloga 2), urediti dokumentacijo in EAM-
MECL bazo podatkov.

3.5 Odmik sistema za gasenje FO103TNK-001 rezervoarja s peno (ref. D-302-404 —
Priloga 3)
V skladu z veljavnimi predpisi za podzemne oz. vkopane rezervoarje ni potrebno
zagotavljati sistema gasenja. Potrebno je odstraniti sistem za gasenje poZara s
peno Foam Fire Extinguishing System (For Auxiliary Boiler Fuel Qil Storage
Tank) in vso pripadajoco opremo, urediti dokumentacijo in EAM-MECL bazo
podatkov.

3.8 Predelava cevovodov (ref. D-302-281)

- V obsegu projekta je vkljuCeno projektiranje novih tras cevovodov s
pripadajoimi ventili v skladu z ustreznimi linijskimi specifikacijami od
prikljucka na kolektorskem cevovodu vkopanih rezervoarjev do transfer ¢rpalk
ter zamenjava cevovodov od &rpalk do prikljuénega mesta v TB zgradbi
(kotlovnica), vkiju¢no z zamenjavo podzemnih cevovodov. Zamenjajo se tudi
cevovodi od prikljuénega mesta za cisterno do rezervoarjev. Meja zamenjave
sta ventila 25022 in 25008.

ESP-2.604, rev. §
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- Za vse cevovode je potrebno doloditi nove trase in zagotoviti izdelavo ter
moznost prevezave na obstojeci razvod v kotlovnici.

- <Cevovode je potrebno projektirati v skladu z zahtevami ANSI B31.1.

- Veljavna specifikacija za cevovode: SP-G375A, linijska specifikacija 15A-1 in
15A-4. V primeru uporabe drugih materialov je potrebno opraviti primerjavo
materialov v skladu z zahtevami postopka ESP-2.615 Material
Equivalency/Substitution.

- Ventile je potrebno projektirati v skladu z zahtevami specifikacije SP-G332A.
Odmik obstojede ¢rpalke za preérpavanje meteornih vod (FO106PMP-001),
ureditev dokumentacije in EAM-MECL baze podatkov.

Ureditev nadstresnice nad transfer érpalkami v skladu s standardi.
Oceniti je potrebno ali se obstojeéa nadstresnica obnovi oz. predela ali se izdela
nova.

Vsa ostala obstojeca oprema vkljuéno z indtrumentacijo mora biti modificirana v
skladu z zahtevami uredb, predpisov in standardov glede na novi tip rezervoarja.

3.10 Zagotovitev prikljuéka za SAME opremo

Na cevovodu za crpalkami FO104PMP je potrebno predvideti prikljucek (ventil)
za polnjenje goriva v SAME prenosne porabnike.
Ureditev okolice

Odstrantti je potrebno zadrzevalni bazen obstojeCega nadzemnega rezervoarja.
Odstraniti je potrebno lovilno breZino in ostale dele zadrZzevalnega bazena ter
poravnati teren. Zagotoviti odvoz materiala (zemlje).

Odstranitev obstojetega nadzemnega rezervoarja

Pripraviti je potrebno projekt rusitve obstojeCega rezervoarja ter u skladu z njem
odstraniti rezervoar in temelje rezervoarja. Zagotoviti odvoz materiala.

4. Regulatory Requirements, Codes & Standards

a) 16CFR50 Appendix A, General Design Criteria.
N/A.

b) Technical Specification
- Surveilance: N/A
- Basis: N/A

¢) Regulatory Guides
N/A
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d)} Standard Review Plans

N/A

e) Other Codes and Standards

Slovenski standard SIST EN 12285-1:2003 entitied »Workshop fabricated
steel tanks- Part 1: Horizontal cylindrical single skin and double skin tanks for
the underground storage of flammable and non-flammable water polluting
inputsc;

Rezervoarji za gorivo morajo izpolnjevati zahteve predpisa »Regulation on the
storage of hazardous liquids in fixed storage tanks« (Ur. . RS, No. 104/2009,
29/10 and 105/10);

Uredba o skladi§éenju nevarnih tekoCin v nepremicnih skladisénih posodah
(Uradni list RS, §t. 104/09, 29/10 in 105/10);

EN 1990: (Eurocode 0) Basis of structural design + Slovenian National Annex;
EN 1991: (Eurocode 1) Actions on structures + Slovenian National Annex;

EN 1993-1-1: (Eurocode 3) Design of steel structures + Slovenian National
Annex;

EN 1998-1:. (Eurocode 8) Designh of structures for earthquake resistance +
Slovenian National Annex;

- American National Standards Institute:

B16.5, “Pipe Flanges and Flanged Fittings NPS % Through NPS 24", 1968
edition.

B16.9, “Factory-Made Wrought Steel Buttwelding Fittings”, 1964 edition.
B16.11, “Forged Fittings, Socket-Welding and Threaded”, 1966 edition.

B31.1, “Power Piping”, 1973 edition.

- NEK postopki in specifikacije (kot je primerno za uporabo):

ADP-1.0.131 Organizacija izvedbe modifikacije

ADP-1.1.033 Varnost in zdravje pri delu v nuklearni elektrarni Krsko

ADP-1.1.051 Vstop, izstop in gibanje v tehnoloskem delu NEK

ADP-1.1.101 Prepreditev vnosa tujkov

ADP-1.1.128 Upostevanje in  dokumentiranje preventivnih  ukrepov
prepreCitve vnosa tujkov (PVT) ob odprtih sistemih ali
komponentah

ADP-1.1.141 Ravnanije s tezkimi bremeni v NEK

ADP-1.4.814 Identifikacija in specifikacija sistemov zascite

ADP-1.7.005 [znos opreme, orodja, Cistih snovi in vzorcev iz radiolosko
nadzorovanega obmodja NE Krsko

ADP-1.14.003 Zagotavljanje varnosti in zdravja pri delu na zacCasnih in
premicnih gradbigéih v NEK

ESP-2.301 Technical Specification Changes and Licence Amendments
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ESP-2.302

ESP-2.303
ESP-2.602
ESP-2.604
ESP-2.605
ESP-2.606
ESP-2.609
ESP-2.611
ESP-2.613
ESP-2.615
ESP-2.618
ESP-2.619
ESP-2.624
ESP-2.951
ED11
GME-4.042
GME-4.043
E/EDC-1-10

1&C EDC 5&6

SP-E516
SP-E517
SP-518
SP-G332
SP-G375A

SP-G343
SP-G345
SP-5801

SP-A322

a) Pressure
» Rezervoar FO103TNK-001:

- Design presure: atmosferski
- Operating pressure: atmosferski

Administration of Changes to the Updated Safety Analysis
Report (USAR)

Evaluation of changes in NEK

Plant Design Modifications

Design Considerations, Bases and Inputs

Design Analyses and Calculations

Peer Reviews

Field Design Change Request

Design Modification Turnover and Closeout

izdelava, preslikovanje, popravijanje in predaja naértov
Material Equivalency/Substitution

System Design Description (SDD)

Preparation of Installation Packages

Design Impact Evaluation

Process Computer Signal Configuration Database Control
Process Computers Configuration Control Program

Postopek za montazo kablov in vodnikov

Postopek za spajanje kablov in vodnikov

Electrical engineering design criteria

|&C Engineering design criteria

600-Volt Power Cable

600-Volt Control Cable

instrument Cable

Conventional valves

Technical specification - piping line specifications Non Safety
Class Piping Krsko Nuclear Power Plant, line spec. 15A-1,
30A-1

Horizontal and Vertical General Service Pumps

Shop Fabricated Non-Nuclear Safety Class Storage Tanks
Non-safety Related Fractional Horsepower and Larger Electric
Motors to be Supplied with driven Equipment

Painting Exterior and Interior Surfaces of Sec.Plantan
Equipment

Process design conditions

> Transfer érpalka FO104PMP-001 in 002
- dobavna vi§ina {TDH) pri nazivni kapaciteti: 29,5 m
- »shut off head«: 31,7 m
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b) Temperature

- temperatura medija (max/min). 20 °C/-6,67 °C

c) Fluid Chemistry

Fuel oil #2 (ref. SP-G343)

- Sulphur (% weight max): 1

- Ash (%): 0,02

- Chlorides, (min/max) (pmm): NA
- Specific gravity: 0,860

- Viscosity (cSt): 1,0

Design analysis and load

a) Seismic

Sistem zagotavljanja goriva za sistem pomozne pare ni bistven za zagotavljanje
varnega obratovanja ali varne zaustavitve, ni vezan na izvajanje kakrsne koli
varnostne funkcije in je zato klasificiran kot Non safety related (NSR). Pri
projektiranju komponent pa je potrebno upostevati seizmine zahteve v skladu z
Eurckod 8 »Karta potresne nevarnosti Slovenije«, kjer je za obmocje Krskega
definiran pospesek tal 0,2g.

Nuklearna elektrarna Krsko se nahaja na obmodju, za katerega je definirani
pospesSek ay = 0,2g s povratno periodo 475 let, veljavno za kamnine.

Glede na SIST EN 1998-1 spadajo strukture nevarnostnega razreda v
kategorijo |V, za katero je aplikabilen koeficient vpliva y,= 1,4.

Projekini pospesek, ki mora biti upostevan v analizah, je tako: ag= 1,4 x 0,29 =
0,28¢.

b} Thermal

N/A

c) Dynamic

N/A

d) Pipe whip

N/A

e) Wind or tornado

» Nadzemni rezervoar:
- Najvedja hitrost vetra po USAR Sect 2. je 140km/h
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Environmental conditions

Ambientalna temperatura:
s Maximum 36.8°C
e Minimum —18°C (- 28.9 °C za termalno hidravli¢ne analize)
- Ambientalni tlak: atmosferski
- Relativha vlaznost: 20 to 100%
- Dez, toca, zled, sneg, megla
- Debelina snega: 76 cm
- Najvedja hitrost vetra: 140 km/h

Vsa oprema, ki bo postavijena zunaj in ni dizajnirana za izpostavljenost padavinam,
mora biti ustrezno zasditena z streho ali podobno.

Interface characteristics and capability requirements with supporting structures,
auxiliary systems, and componentis

a) Power source
» Crpalki FO104PMP-001 in 002:
- MCC111/9F
- MCC211/3A

- Potrebno je preventi ustrezno dimenzioniranost napajalnega
odklopnika, za&dite in povezovalnih kablov. Po potrebi se kabli
zamenjajo in zasdita prenastavi ali zamenja.

» Crpalki FO105PMP-001 in 002:
- MCC111/1AL
- MCC111/1AR
-V primeru, da se ¢rpalki odstranita se razbremenijo MCC-ji.

b) Instrumentation
Obstojedi lokalni indikator nivoja LIS725 bo zamenjan z instrumentacijo, ki bo
zagotavljala nadzor v skladu z Uredbo o skladiS€enju nevarnih tekodin v
nepremiénih skladisénih posodah.

Vsak tank mora imeti neodvisno meritev nivoja kurilnega olja, ki bo omogocala
oCitanje na merilcu, na upravljainem panelu &rpalk za transfer goriva, v
kotlovnici ter povezavo ha PIS. Meritev nivoja mora zagotoviti nastavitev alarma
v MCR za nizki nivo (LO Level) v tanku, ki je trenutno v uporabi, ter signal za
nizki-nizki nive (LO-LO Level), ki zahteva avtomatsko zaustavitev transfer
érpalk, preden le-te izgubijo vsis.

Vsak tank mora imeti meritev temperature z indikacijo na upravljalnem panelu
prenosnih érpalk ter povezavo na PIS.

ESP-2.604, rev. 5
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9. Material requirements including such items as compatibility, electrical insulation
properties, protective coating and corrosion resistance, thermal and radiation
aging

»  Rezervoar mora biti izdelan iz ogliikovega jekla kot je definirano v specifikaciji
SP-G345 item 4.1 ali iz ekvivalentnega materiala po evropskih standardih.

Ekvivalentni evropski materiali so:

e Material No. 1.0144 Gr. $275J2 for ASTM A 36,

e Material No. 1.0116 Gr. $325J2 for ASTM 283,

e Material No. 1.0425 Gr. P265GH for ASTM A 106,
e Material No. 1.0501 Gr. C35 for ASTM A 105.

»  Cevovodi morajo biti izdelani v skladu z zahtevami specifikacije SP-G375A, line
spec. 15S8-1, 15A-3, ali iz ekvivalentnih materialov po evropskih standardih
(SIST EN 10025). Uporaba izbranega standarda mora biti konsistentna skozi celi
projekt.

» Cevovodi morajo biti izdelani v skladu z zahtevami Uredbe o skladi§&enju nevarnih
tekoc&in v nepremiénih skladisénih posodah (Uradni list RS, st. 104/2009, 29/2010,
105/2010).

>  Barvanje in protikorozijska zasita nove opreme mora biti izvedeno v skladu s
specifikacijo SP-A322 in postopkom ADP-1.4.814.

Postopek za barvanje novega rezervoarja mora bit dolocen s strani proizvajalca in
dostavljen v NEK v pregled in odobritev pred izvedbo.

10. Mechanical requirements

a) Vibration ‘
Rotirajoée komponente ne smejo povzroéati prekomernih vibracij.

b) Stresses
Obremenitve morajo analizirane v skladu s predpisi in standardi.

¢) Shock
N/A

d) Reaction Forces
Analizirane morajo biti glede na dejanske obremenitve nove opreme v skladu z
veljavnim standardom.

11. Structural requirements

a} Equipment foundations
Temelji morajo biti projektirani skladno z zahtevami veljavnih evropskih oz.
slovenskih predpisov in standardov.

ESP-2.604, rev. 5
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Sidrni vijaki morajo biti preraunani glede na aplikabilne obremenitve.

b) Pipe supports
Podpore cevovodov morajo biti analizirane v skladu z ASME B831.1 ali
ekvivalentnim standardom. Izbrani standard mora biti konsistentno uporabljen v
celem projektu

12. Hydraulic requirements

» Crpalke za transfer goriva FO104PMP-001 in FO104PMP-002:
- dobavna viSina (TDH) pri nazivni kapaciteti: 29,5 m
- »shut off head«: 31,7 m

» Crpalke za polnjenje nadzemnega rezervoarja FO105PMP-001 in 002;
- Projektni tlak obstojece Erpalke: 4 bar

13. Chemistry requirements such as provision for sampling and limitations on water
shemistry

N/A
14. Electrical requirements

a) Source of power
Ohranja se cobstojeCe napajanje, analizirati pa je potrebno vpliv mo¢i novih
¢rpalk na vse elemente napajanja.

b) Voitage
Napajanje el. motorjev: 400 V AC 100%, 3-phase, 50Hz.

¢) Raceway requirements

Potrebno je preveriti moZnost postavitve novih kablov v obstojeée kabelske
povezovalne poti med turbinsko zgradbo in FO rezervoarjem z okolico. V
primeru nerazpoloZijivosti obstojecih poti je potrebno izdelati nove podzemne
trase.

Novi kabli morajo ustrezati NEK specifikacijam SP-E516 600-VOLT POWER
CABLE, SP-E517 600-VOLT CONTROL CABLE in SP-518 INSTRUMENT
CABLE.

Novi elementi morajo izpolnjevati zahteve iz EDC-4 in EDC-10.

d) Electrical insulation
Vgrajeni kabli morajo biti predvideni za temperaturo okolice in delovno
temperaturo 90 °C. kabli morajo biti izdelani iz negorljivin materialov in brez
halogenih elementov ‘

[ESP-2.604. rev. 5
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19. Instrumentation and control requirements including indicating instruments,

controls and alarms required for operation, testing, and maintenance.

Novi rezervoarji morajo biti opremljen z indikacijo za nenadzorovano iztekanje nevarne
tekocCine, opremo za prepreCevanje polnitve nad nazivno prostornino in z indikacijo
nivoja v skladu z Uredbo o skladiSenju nevarnih tekocin v nepremiénih skladi$énih
posodah.

Vse afektirane kontrolne omare in pripadajoéa oprema se zamenja z novo. lzvede se
povezava z obstojedimi sistemi in komponentami na naéin, da kontrolna logika ostane
kot je prikazana na Slika 5. Dodatno je potrebno zagotoviti $e avtomatski izpad ¢rpalk
za transfer goriva na nizek-nizek nivo (LO-LO Level) v tanku, ki je v uporabi, kot
zasCita proti sesanju zraka v sistem (prikazano v oblacku).

Alarm za nizek nivo (LO Level) mora biti nastavljen tako, da se zagotovi vsaj 60 min
Casa pri projektni porabi goriva za en kotel, preden ¢rpalka izpade na nizek-nizek nivo
(LO-LO Level).
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Slika 5. Kontrolna logika FO sistema
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20.

21.

22.

Kontrolni sistem mora biti projektiran tako, da je na lokalnem upravljainem panelu
EE106PNLG757 omogodéena vizualna indikacija, kateri rezérvoar je trenutno v uporabi
za &rpanje goriva. Pri tem je potrebno minimizirati moznost Cloveske hapake izbire
napacnega tanka. Predlagana izvedba je postavitev konénih stikal na roéne izolacijske
ventile posameznih tankov, kot je prikazano na Slika 2, dovoliene so tudi drugacne
izvedbe. Pri tem je treba zagotoviti nemoteno zamenjavo tankov brez ustavljanja &rpalk
za transfer goriva.

Zaradi optimalne izrabe skladi§¢nega prostora in enostavnejSega vzdrzevanja je
zazeleno, da se nabavi in vgradi merilna in kontrolna oprema proizvajalcev, ki so ze
zastopljeni v NEK, kot so na primer Emerson Rosemount in Yokogawa.

Access and administrative control requirements for plant security including
Cyber Security.

N/A

Redundancy, diversity, and separation requirements of structures, systems and
components

N/A

Failure effects requirements of structures, systems, and components

a) LOCA Analysis
N/A

b) Flooding Analysis
N/A

¢) Control Room Habitability Report
N/A.

d) High Energy Line Break Analysis Report
N/A

ESP-2.604, rev. 5
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23.

24,

25.

26.

27.

Special acceptance testing, inspection, and witnessing requirements during
fabrication, receipt, and installation. Acceptable tolerances for important
dimensions, NDE, inspection, and test acceptance criteria.

Oprema, ki bo izdelana in dobavljena kot funkcionalna celota, mora biti tovarnisko
testirana. Rezultati testov morajo biti dostavljeni v NEK v odobritev pred instalacijo.

Tovarniski testi morajo biti definirani in izvedeni v skladu z veljavnimi predpisi in
standardi za predmetno opremo.

Prevzemni testi (Site Acceptance Tests) po instalaciji bodo izvedeni v NEK. Prevzemni
testi morajo biti definirani v skladu z veljavnimi predpisi in standardi za predmetno
opremo ob upostevanju vpliva ha sisteme, na katere se oprema prikljucuje.

Accessibility, maintenance, repair, and inservice inspection requirements for the
plant including the conditions under which these will be performed.

Razmestitev opreme na lokaciji mora omogodati dostop za upravljanje, vzdrzevanje in
ostale posege.

Rezervoar mora omogocati dostop v notranjost z namenom pregleda. Rezervoarji
morajo biti opremlieni z lo¢eno vstopno odprtino in lestvijo za nemoten vstop v
rezervoar v primeru inSpekcijskega pregleda.

Unusual personnel requirements and limitations

Med izvedbo del je potrebno upostevati:

- ADP-1.1.033 Varstvo in zdravje pri delu v NEK

- ADP-1.0.500 Program protipozarne zaséite — pozarni red
- Zakon o varstvu pred pozarom, Ur. . RS §t. 71/93

Unusual transportability requirement such as size and shipping weight
limitations.

Dobavitelj je dolZzan preveriti moznost transporta tovarnisko izdelane opreme in opremo
dobaviti v NEK.

Fire protection or resistance requirements.

Vsi novi kabli morajo biti izdelani iz negorljivega materiala, testiranega v skladu s

standardom IEC 332.1, IEEE 383 in [EC 332.3 in morajo imeti minimalno emisijo dima
in korozivnih plinov v primeru zajetja s plamenom.

ESP-2.604, rev. 5
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Affect on Fire Hazard Analysis

Vpliv na FHA (Fire Hazard Analisys) je potrebno analizirati glede na tip novega
rezervoarja.

Unusual handling, storage, and shipping requirements

Manipulacija s tezkimi bremeni v NEK mora biti izvedena v skladu s postopkom
ADP-1.1.141 Ravnanje s tezkimi bremeni v NEK.

Other requirements to prevent undue risk to the health and safety of the pubiic.

Preérpavanje goriva iz obstoje€ega rezervoarja v zadasne ali nove rezervoarje mora
biti izvedeno kontrolirano in v skladu z veljavnimi predpisi. Upostevani morajo biti
ukrepi za prepreditev iziitjia v okolico in pripravijeni ukrepi za takojSnje blazenje in
odpravo posledic v primeru izlitja.

Materials, process, parts and equipment suitable for application special material
requirements/limitations (e.g. protection or care requirements, specification of
protective coatings or special surfaces, gasketing).

Novi rezervoarji morajo biti protikorozijsko zaséiteni. Protikorozijska zascita notranjih
sten rezervoarja mora biti izvedena s strani proizvajalca v skladu s strani NEK
odobrenega postopka za barvanje. Lu$denje barve z notranjih sten rezervoarja ni
dopustno.

Cevovodi morajo biti zaséiteni v skladu z veljavnimi NEK postopki za protikorozijsko
zasgito, kot je definirano v tocki 9.

Safety requirements for preventing personnel injury including such items as
radiation hazards, restricting the use of dangerous materials, escape provisions
from enclosures.

Vsa oprema mora biti izdelana v skladu s predpisi iz naslova varstva pri delu.

Podzemni rezervoar mora biti opremljen z vstopno odprtino in lestvijo za zagotovitev
inSpekcijskega dostopa.

Requirements to minimize radiation exposure dose rates, radioactive material
generation, and radioactivity releases. (ESP-2.616; App. 6.1)

N/A

ESP-2.604, rev. 5















































































































































































































































































